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Declaration de la Presidente du Conseil de securite 

Le Conseil de securite ayant examine, a sa 6360 e seance, le 16 juillet 2010, la 
question intitulee « Maintien de la paix et de la securite internationales : pour une 
utilisation optimale des instruments de diplomatic preventive : perspectives et defis 
en Afrique », sa presidente a fait en son nom la declaration suivante : 

« Le Conseil de securite reaffirme que la Charte des Nations Unies lui a 
assigne la responsabilite principale du maintien de la paix et de la securite 
internationales. II en rappelle les Articles 33 et 34 et reitere l’importance qu’il 
attache au reglement des differends par des moyens pacifiques et a 1’ adoption 
des mesures preventives voulues pour faire face a des differends ou a des 
situations dont la prolongation est susceptible de menacer le maintien de la 
paix et de la securite internationales. 

Le Conseil rappelle que la prevention des conflits demeure la 
responsabilite des Etats Membres au premier chef. En consequence, les 
interventions effectuees par les organismes des Nations Unies dans le domaine 
de la prevention des conflits doivent viser a appuyer et a completer, comme il 
convient, les actions des gouvernements dans ce contexte. 

Le Conseil note que, conformement aux fonctions qui lui ont ete 
assignees en matiere de paix et de securite internationales, il s’efforce de rester 
engage a tous les stades du cycle des conflits et de continuer a etudier les 
possibility de prevention pour que les differends ne degenerent pas en conflits 
armes ou pour empecher la reprise d’un conflit arme et il rappelle que, 
conformement aux Articles 99 et 35 de la Charte, le Secretaire general ou tout 
Etat Membre peut attirer son attention sur toute affaire qui, a son avis, pourrait 
mettre en danger le maintien de la paix et de la securite internationales. 

Le Conseil rappelle que l’alerte rapide, la diplomatic preventive, le 
deploiement a titre preventif, la mediation, des mesures concretes de 
desarmement et la consolidation de la paix au lendemain des conflits 
constituent des elements interdependants et complementaires de toute strategic 
glob ate de prevention des conflits. Il note l’importance que la concertation 
entre toutes les parties, la reconciliation et la reinsertion revetent pour 
l’instauration et le maintien de la paix. 

Le Conseil reaffirme le role important que les femmes jouent dans la 
prevention et le reglement des conflits et dans la consolidation de la paix et 
demande de nouveau de veiller a ce que les femmes participent davantage a la 
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diplomatic preventive et a tous les processus de decision connexes interessant 
le reglement des conflits et la consolidation de la paix sur un pied d’egalite 
avec les hommes, et a ce qu’elles soient mieux representees dans ces processus 
et y soient pleinement associees, conformement aux resolutions 1325 (2000), 
1820 (2008), 1888 (2009) et 1889 (2009). 

Le Conseil reconnait 1’importance d’une strategic globale comportant des 
mesures operationnelles et structurelles de prevention des conflits armees et 
encourage 1’ elaboration de mesures permettant de s’attaquer aux causes 
profondes des conflits en vue d’assurer une paix durable. II reaffirme le role 
central que joue l’Organisation des Nations Unies a cet egard. 

Le Conseil rappelle les declarations anterieures de son president 
concernant les divers facteurs et causes qui contribuent a susciter, aggraver ou 
prolonger les conflits en Afrique, en particulier les facteurs et causes mis en 
evidence et traites par le Conseil. II note egalement que, dans le contexte de 
LAfrique en particulier, la mise en oeuvre de programmes efficaces de reforme 
du secteur de la securite, le renforcement des droits de l’homme et de l’etat de 
droit, la protection des civils, la consecration du principe de responsabilite, la 
realisation de progres significatifs sur la voie d’un developpement economique 
durable et de Lelimination de la pauvrete, la fourniture d’un appui en matiere 
electorate et de mise en place d’institutions democratiques et le controle 
efficace des armes legeres, entre autres questions, sont devenus des aspects 
importants de la prevention des conflits. 

Le Conseil est conscient des ressources materielles, humaines et 
financieres accrues que les operations de maintien de la paix ont necessite ces 
10 dernieres annees. II reconnait ainsi les avantages et gains d’efficacite 
potentiels que pourrait apporter 1’ integration des initiatives de la diplomatic 
preventive, a la fa^on des methodes de maintien de la paix et de consolidation 
de la paix qui mettent 1’ accent sur le caractere inter dependant des interventions 
dans les domaines de la politique, de la securite, du developpement, des droits 
de l’homme et de l’etat de droit. 

Le Conseil encourage le developpement du reglement pacifique des 
differends locaux au moyen d’arrangements regionaux, conformement au 
Chapitre VIII de la Charte et reitere son soutien aux efforts deployes par les 
organisations regionales et sous-regionales, en particulier l’Union africaine, la 
Communaute economique des Etats d’Afrique de l’Ouest (CEDEAO), la 
Communaute de developpement de 1’Afrique australe, la Communaute 
d’Afrique de l’Est, 1’Autorite intergouvernementale pour le developpement et 
la Communaute economique des Etats de 1’Afrique centrale (CEEAC) en 
matiere de prevention des conflits. Le Conseil estime qu’il est necessaire de 
donner a la cooperation entre l’ONU et les organisations regionales et sous- 
regionales en Afrique un caractere plus etroit et plus operationnel le but etant 
de mettre en place des capacites nationales et regionales d’utilisation des 
instruments de diplomatic preventive que sont la mediation, la collecte et 
1’analyse d’informations, l’alerte rapide, la prevention, le retablissement de la 
paix, et, dans ce contexte, le Conseil salue le role important que les bureaux 
regionaux des Nations Unies, comme le Bureau des Nations Unies pour 
1’Afrique de l’Ouest, peuvent jouer et souligne la precieuse contribution des 
capacites de mediation telles que le Conseil des anciens, le Groupe des Sages 
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et les bons offices du Secretaire general et ses envoyes speciaux, et des 
organisations regionales et sous-regionales, pour assurer la coherence, la 
synergie et l’efficacite collective de leurs efforts. 

Le Conseil souligne qu’il importe de continuer de mobiliser les capacites 
et moyens potentiels et existants du Secretariat de l’ONU, des organisations 
regionales et sous-regionales ainsi que des gouvernements dans le cadre des 
initiatives de diplomatic preventive, y compris la mediation, et salue la 
promotion des demarches regionales en matiere de reglement pacifique de 
differends. 

Le Conseil reaffirme de nouveau son appui aux travaux de la 
Commission de consolidation de la paix et est conscient qu’il faut accroitre la 
coordination avec la Commission. II est conscient egalement de la necessite 
d’accroitre la coherence avec toutes les entites de l’ONU concernees afin 
d’assurer l’utilisation la plus efficace possible des instruments de diplomatic 
preventive dont elles disposent. II salue le role important que jouent les 
bureaux integres de consolidation de la paix a 1’appui des efforts nationaux 
visant a prevenir les conflits et a faire face aux menaces transfrontieres. II est 
conscient de tout ce que le Groupe de travail special sur la prevention et le 
reglement des conflits en Afrique continue d’apporter au processus 
d’incorporation des pratiques de la diplomatic preventive dans les dispositifs 
de gestion des conflits de 1’ Organisation. A cet egard, il rappelle le role du 
Conseiller special du Secretaire general charge de la prevention des genocides 
dans les questions qui touchent a la prevention et au reglement des conflits. Le 
Conseil souligne qu’il est necessaire que tous les intervenants competents, y 
compris la societe civile, participent sans reserve pour maintenir la dynamique 
et la possibility de mettre en place un cadre de diplomatic preventive d’une 
reelle utilite. 

Le Conseil estime qu’il importe de renforcer les efforts - y compris les 
efforts de coordination entre les donateurs bilateraux et multilateraux 
concernes - deployes en vue d’apporter en temps voulu un appui financier 
previsible et coherent afin d’assurer une utilisation optimale des instruments 
de diplomatic preventive, y compris la mediation, tout au long du cycle des 
conflits. 

Le Conseil prie le Secretaire general de lui presenter, dans les 12 mois 
suivant 1’adoption de la presente declaration, un rapport contenant des 
recommandations sur les moyens d’assurer une utilisation optimale des 
instruments de diplomatic preventive dans le systeme des Nations Unies, et ce 
en cooperation avec les organisations et les autres intervenants aux niveaux 
regional et sous-regional. » 
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